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原      版 序

    信息技术作为一个普通的术语，只是最近才提出来的。

但是信息技术的某些形式，例如电话则是人们早已熟悉的。

新信息技术与早期信息技术的区别就在于: 新信息技术是把

各式各样的通信信道和计算机处理信息的能力结合起来。例

如，处理信息的发生、传输和接收的新方法(主要是电子学)正

在激增。同时，一些独立发展的传统的通信方法(例如电话和

电视)现正开始结合到一起，发展速度之快是惊人的，即便积

极从事通信系统的人也难以跟上他们专业以外的进展。显

然，一般人往往根本弄不清楚该领域中正在出现的新事物。

因此，有必要通过编辑本词典的方式，对涉及新信息技术的一

些概念作简要的介绍。本词典还对所涉及的领域作了简要的

介绍 (斜体字表明在词典正文中用了一定的篇幅加以说明的

术语)。

    我们从计算机开始，因为它是代表新技术的基本要素之

一。在过去十年中，能力相当强的计算机在体积和价格方面

都已迅速下降。随着微处理机的出现，已经研制出一些可以

安放在桌面上的计算机。它们可用来产生和传递信息。这种

用法的典型例子是处理当代世界上产生的大量的正文。专用

的计算机亦称字处理机，它能自动起草信件和文件，从而使办

公室工作发生巨大的变革。它们正迅速扩展到每个领域。例

如在出版方面，包括文本的形成和处理。这种计算机所产生

的输出就如同传统的在纸上印刷一样。但是，因为计算机是



以电子形式保存素材，所以它能够通过其它通信信道很容易

地传输出去，例如通过电话网络送到远距离的接收装置。因

而一封信能越过传统的邮递系统，而通过电子邮件传递。

    这正是用新技术处理信息的一个实例。把信息输人到一

个系统或从一个系统输出信息的方法，正以令人难以置信的

速度向多样化发展。_大部分信息仍然是靠键盘，例如用打字

机，将其转换成电的形式。但是，同计算机对话已经成为现

实，并且能直接接受某些语言(即声音输人)。我们可以有把

握地预期，目前在计算机词汇表方面的限制条件，在八十年代

将至少有部分要消除。

    在输出方面，计算机化的系统，能够处理如此繁多的信

息，以致必须研制成能把所有信息贮存起来的新方法。在近

几Ifl.发展起来的视频盘能够把一个小的图书馆贮存在只有录

音唱片大小的几个盘片上。视频盘将可以通过普通的电视屏

幕来观看。这样，电视就可以为人们在家里查找和使用信息

提供基础。借助于电视机用视频电报追踪确实的信息已经成

为现实。下一步将是在各种其它类型的事务处理中利用该系

统。例如，邮订目录可放在电视上，观察者始终坐在家里就能

够订购商品并从银行帐户中付款。

    在发送方法上，正如处理信息的方法一样，正日益多样

化。在过去的二十年中，在通信方面最惊人的进展之一是通

过人造地球卫星发送报文。现在卫星通信对播送电视节目已

产生了巨大的影响，从而影响到家庭观众。但是它的另一个

具有同样重要意义的方面乃在于它能给全世界传输极其大量

的各种数据。

    在电子通信方面，某些更加深人的发展，仍然需要一些大

型(主机)计算机。例如从一种语言翻译成另一种语言 (计算



机翻译)，即便使用了功能强的机器，进展仍然不大。试图重

复人的解题能力的智能计算机(专家系统)仍处于早期 (但已

经有效)的阶段。

    本词典对新信息技术所作的简要叙述，离全面了解其内

容还相差甚远，但应该能够说明该技术的多样性。该领域的

飞速发展将不可进免地导至诃汇的迅速变化，从而容易造成

混乱。这不仅因为新术语不易被所有士作人员所理解，而且

因为同一术语可能有几种用法。本词典的主要目的是通过把

目前不同领域的各个部门所使用的最重要的专用术语编纂成

词典，以利于消除这些混乱。

    由于主题涉及范围广泛，要决定哪些词条收人，哪些不收

人，是特别困难的。基本的计算机技术词汇已起到为了解大

多数信息技术所需的最低限度。对应用范围有限的一些专有

名词(如大部分制造厂家的商标名称)，一般来说未编人到本

词典中。因为重点是有关信息，而对那些主要作为娱乐方面

的一些技术，不作本书的重点。例如“录象磁带”对本词典来

说就比“视频盘”的重要性小。编辑本词典的基本原则是所选

用的术语应在相当长的一段时间内，在相当广的领域中使用。

    就我们预期的读者而论，确切地说，本词典是打算给非专

家使用的，但可能受益不很大。很少有人把全部新信息技术

作为他们的专业。相反，有一些计算机专家，他们对信息技术

的熟悉程度可能是有限的，一些图书管理员也许不能确定某

些有关计算机术语的涵意、一些出版工作者可能需要学习信

息处理新方法的专门术语等等。因此，本词典的内容不仅针

对非专家(即对此领域有兴趣，但不专于此领域任何分支的读

者)，而且也针对那些要扩大了解新信息技术范围的各行各业

的专家们。



    本词典中收集的词汇主要来自我们自己所能获得的在新

信息技术领域方面公开发表的期刊和广告文献。我们只是希

望通过这些大量的术语对有疑难的读者有所帮助。为了使此

领域中的内容具有连贯性，对少数词条用了比其余部分较长

的篇幅叙述。这些较长的词条作为该领域某些特别部分的重

点。可以前后参照，这样做可使得一些更专业化的词条放在

本词典合适的上下文中。于是读者通过查阅较长的词条，就

会获得对此技术的较完整的了解。 (如果你想使用此词典学

习此方面的内容的话，请看附在序言后面的一些较长的词条)

在引人示意图的地方，都用文字加以说明。

    最后，有关本词典的用法，再用几句话加以说明。在任何

词条中，用斜体字印刷的字，表示那个字有可前后参照的说

明。如果你感到此词含意不确切，可以查看。有些词，例如巳

经编人到本词典的“计算机”，出现如此之频繁，所以它们只是

在特殊的情况下用斜体字印刷。 许多词能以不同形式出现，

例如既能作名词，也可作动词，在本词典中一般只给出一种形

式，所以建议在不同词条中相互对比。有些词条有几种涵义，

则用不同编号加以区别。 如果可作两种或两种以上解释的，

可前后参阅有关词条的各个编号的内容。一般来说缩写词采

用大写字母印刷。

    最后，我和我的同事对 Arthur Philips, Dave A dam s 和

Kate W ater。先生对编辑本词典所给予的帮助表示感谢。 此

外，我们欢迎广大读者在使用本词典时提出宝贵的意见，我们

将不胜感激。

                      jack M eadow : 于莱斯特大学



    本词典中用较长篇幅叙述的词条是重点介绍的新信息技

术: 即

    人工智能                        情报检索技术

    电缆电视                        机器翻译

    计算机制图                    机器辅助翻译

    计算机辅助照相排版            卫星通信

    文件传递系统                  语音识别

    电子报刊                      语音合成

    电子邮政                      远程会议

    专家系统                      视频盘

    传真传输                      视频电报

    情报检索系统                  文字处理

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



译 序

    近几年来在发达国家中兴起了以信息产业为中心的新技

术革命浪潮，特别是英国政府对此尤其重视，任命了一位专管

信息的工业部长，政府增加拨款支持信息技术的研究、发展和

应用。在此形势下A . J. M eadow s 和 M . G ordon 等在英国莱

斯特大学编写了《新信息技术词典》，并首先在英国出版，同年

在美国出版发行。

    作者指出: 由于新信息技术的飞速发展，而且涉及的面

是如此之广，一般人往往根本弄不清该领域中正在出现的许

多新的名词术语。因此，通过把目前信息领域的各个部门所使

用的最重要的专用术语编纂成词典。对少数重点词条用了较

长的篇幅叙述，有的附有示意图，以帮助读者对此新技术有一

个初浅的了解。作者虽然对新信息技术作了简要叙述，但离

全面了解其内容还相差甚远。书中有些词条尚欠确切，读者

可参考有关其它资料。

    为把这本书及时地更广泛地介绍给我国读者，使之对我

们的工作有所裨益，我们翻译了本书。为便于从中文词条查

找英文原名和解释，本版本增编了中文词条索引，并按汉语拼

音字母顺序排列，附在词典之后，使之起到英汉、汉英名词术

语对照的作用。

    对于有些新术语的翻译定名，我们得到了中国科学院计

算技术研究所周估同志的热情帮助，协助进行了审校，在此表

示衷心感谢。



    本书虽经编、校、译者作了不少努力，但由于水平所限，欠

妥及错误之处在所难免，敬请广大读者批评指正。

                                                译 者

                                                  1985年12月



使  用  说 明

    一、本书词条均按英文字母顺序排列。

    二、一个英文词条，如有几个相同含义的中文译名时，各

名词间用逗号“，”隔开。例: bit 比特，二进制位，二进位。

    三、一个英文词条，如有几个不同含义的中文译名时，用

1,2,··一 标明，以下解释也与之一一对应。例: CA S 1.最

新情报通报服务2.计算机采集系统。

    四、英文缩写词用大写字母印刷，圆括号内的是英文全

名。同一缩写词代表不同英文词条时用 “1.2.3.”区别。同

一英文词有多个中文译名时，不论是否同义，都用逗号“，”分

开。

    五、中文词条索引按汉语拼音顺序排列，每词条后的数

字，表示该词条释文所在页码。

    六、对新信息领域中某些重点词条，用较长的篇幅加以

叙述，有的附有示意图加以说明。词条正文中的黑体字表示

在不同的上下文中有不同的含义，可以前后参照。

    七、有的词条能以不同形式出现，例如既能作名词，也可

作动词，在本词典中一般只给出一种形式。在本书许多条目

之后用括号( )括出一些相互参考的其它条目，供读者查阅。



A

A and  I (abstracting  and  indexing)

    摘共和索引
A B  (autom ated  bibliography)   1.自

    动书目 2.自动文献目录
A BC  (A m erica] Broadcasting  C orpo-

    ration) 关国广播公司
A BC  (A ustralian   Broadcasting  Cor-

    poration) 澳大利亚广播公司
A B C A  (A m erican B usiness Com inu_

    nication Association) 美国商业
    通信协会

A BEN D   (an   abnormal  end   to :
    com puter task  due  to  an  error,

      or an intervention  by  the ope-

    rator)
    由于出错或操作人员的干预，

使计算机任务异常终止。
A BE S    (A ssociation    for  Broadcast

    Engineering Standards. US) 美
    国广播工程标准协会。

A BI/IN F O R M  (A bstracted       Business
    Inform ation  /Inform ation  N eeds)

    带摘要的商业棺息/信息姗求

    一个关于商亚管理及经营的书

目数据库。(见INFORM)
abort 异常结柬

    通常因为产生了错误而结束某

一活动。
abort tim er 异常计时器

    若在预定时间内没有数据传
送，用来终止拨号数据传输的设备。

absolute eodin. 绝对编码

    用机器代码表示的程序指令。
A BST I (Advisory  Board  on  Scientific

    and T echnical Inform ation, C a-

    nada) 加东大科举 与技术情
    报咨询委员会

abstract 摘要
    文件 (文献) 内容的简要表示。

有两种最重要的摘要: a.陈述性摘

要，指明文件(文献)的内容(即是关
于什么的)，而不是它的方法和研究

结果; b. 情报性摘要，强调主要研
究结果、结论和方法。由摘要期刊

和情报服务提供的摘要，一般是情
报性和陈述性的混合。这个词也用

作动词，指摘要的动作。
A C  (alternating  current) 交流电
A C  (autom atic  com puter) 自动计

    算机
A C   (analog  (ue) com puter) 模拟

    计算机
A C A R D  (A dvisory Council for A pp-

    lied  Researich  and  D evelopm ent)

    应用研究和开发咨询续员会
A C C C   (Ad       H oc C om m ittee for

    Com petitive com m unications,US)
    美国竞争性通信特设委负会

accent 孟音
    在一个字符的上面或下面加上

的标记，通常指明其发音。(见dia-
critic 发音符号)



access 存取，访问
    1.用作动词或名词，表示获得

一个系统的控制或表示由存储器或

外部设备取得数据。2.美国远程订
货系统

A CC E SS    (A utom ated   Catalog   of
      Com puter Equipm ent and Soft-

    w are System s, U S        A rm y) 美
    国军队计算机设奋和软件系统
    自动编目

“，“. tim e 存取时间，访向时间
    由存储器检索信息所花的时

间。例如典型的存取时间(见Storage

devices存储贵)e
Accounts Inde二 会计索引

    美国合格公共会计研究所编译

的数据库，包括会计、审计、金融、财
政、投资和有关领域。可通过 SDC

联机检索得到，也可提供脱机服务。

accuracy 准确度
    免除误差或误差大小的度量。

用于有关程序、数据和机器操作，不

要与 “Precision 精确度”混淆。
A CIA  (asynchronous com m unications

    interface adapter) 异步通信接
    口适配器

    在异步通信接口中格式化数据

和控制数据的装置。

ACK  (affirm ative  acknow ledgem ent)

    肯定，应答

    沿传输线路发出肯定应答，表
明已经收到数据块或接收器作好接
收数据的准备(见 N AK)o
A C L         (A udit  C om m and   Language)

    审计命令语宫
    一种高级程序设计语言

A CTS  (Am erican Council of Learned
    Societies) 关国学术团体委 员
          洲‘

          1 公

A C M   (A ssociation   for  Com puting

    M achinery) 计算机协会(美
    国)

    设在美国的目的在于推进计算
机技术及其应用的国际组织。
A CO M PLIS(A  Com puterised  London

    Inform ation Service) 伦教计算
    机化的情报服务处

    由伦敦大型图书馆协会管理的
情报服务处。

acoustic coupler 声奋报合器
    能使电话线传输和接收指定声

音的设备，使用调制解调器和电话

听筒，它能使计算机通过电话线和
终端连结起来。

acoustic delay  line 声延迟线
    根据声波传播时间作用的一种

延迟线。

A C R L  (Association  of College and

    Research Libraries) 大学和研
    究图书馆协会

    美国图书馆协会内的一个组
织。

“”。. fram e 作用植

    见 response fr， 响应祯。
active 班. 现甩文件

    正在用的计算机文件。
A CT SU   (A ssociation   of  Com puter

    T im e Sharing  Users, US) 关国
    计算机时间共享用户协会

A CU  (autom atic calling   unit) 自
    动呼叫装里

A DA  (a  high   level  program m ing

    language)



    美国国防部所采用的一种高级
程序设计语官。作为军用系统的标

准，但它也可用于其它系统。
A DA M (autom atic docum ent abstrac_

    ttng method) 自动文献摘要
    方法

    见 autom atic abstracting 自动编
    制文摘。

A DA PSO  (A ssociation  of D ata  Pro-
    cessing  Service O rganizations, US

    and  Canada) 关国和加拿大数
    据处理服务组织协会

A DB 丹麦远程排序系统

A DC  (analog  (ue) to digital conve_
    rsion) 棋拟数宇转换

added  entry   附加项目
    在编目中的辅助项目 (即主项

目以外的其它任何项目)。
address 地址

    I.在远程通信中，指用代码表

示的数据的目的地或发出数据的端
点。2.在计算机中，它是识别计算
机存储器中存储单元的一个数字。
A D I (A m erican  Docum entation   Ins-

    titute) 美国文献资料学会
人DIS  (A utom atic D ata  Interchange

    System ) 自动数字交换系统
adjacency   邻近

    符号识别方面的术语。指两个
打印符号之间参考线的间距小于规

定的间距。
人dm inistrative  Support System

    行政甘理支援系统
    专门用于商业行政机关中的字

处理系统。
人d o n s

    由欧洲主要的科学出版社联合

研制的电子系统。用来存储和供给

全文本文献。它和目前的文件传递
系统联合使用，期刊论文存储在数

字视频盘上，以一种按请求检索可
访问的形式响应图书馆内部的借出

请求。预计未来通过人造卫星链路
可将文献电子传输到美国。
A DP  (advanced  data processing) 先

    进的数据处理

    见 data processing 数据处理。
A D P   (autom atic  data   processing)

    自动数据处理
    见 data processing 数据处理。

A D PE   (autom atic  data  processing

    equipment) 自动数据处理设
    备

A D PS   (autom atic  data  processing

    System) 自动数据处理系统
A D R ES  (A rm y  D ata Retrieval System ,

    U S.) 美国军队数据检索系统
A DR S  (Autom atic D ocum ent Request

    Service) 自动文献请求服务
    由 Blaise (主信息服务)提供的

服务。允许用户在联机终端向英国
图书馆借出部申请借出文献或进行

复制。
A dvisory  Council  for  A pp lied

    Research  and  D evelopm ent

    (AC A RD ) 应用研究 和开 发
    咨询委员会

    英国的一个团体。向政府提出

建议并出版有关研究和开发政策的
报告(包括新的信息技术))o
A D X 数据传输网络中的 自动交

    换(机)
A EB IG  (Aslib Econom ics and  Busi.

    ness Inform ation  Group)   A slib



    经济和商业情报小组

    见 Aslib 专业图书馆与情报机
构协会。
AEC T  (Association  for  Educational

    Com m unications and  T echnology,

    u s.) 关国教育通信和技术协
          韶 .

          留孟

A ED S (A ssociation  for Educational

    Data System ,  US.) 典国教育
    救据系统协会

aerial 天线
    在无线电通信系统中，天线是

把电信号发射到空间的装置;同时，

天线是接收信号并把电信号馈给接

收器的装置。
AEW IS  (A rm y   Electronic W arfare

    Inform ation  System ,US.) 关国
    军队电子作战情报系统。

A F IP S  (A m erican  Federation  of In-

    form ation   Processing   Societies)
    共国信息处理举会联合会

AFR  (autom ats  AIeld/form at recog-

    nition) 自动字段/格式识别
    一种计算机输入装置。

Agate   5% 点字样，美国常用于排

    字分类广告。
AGL IN ET  (A gricultural Libraries

    Inform ation Network) 农业图
    书馆信息网络 (在联合国支持

下)。A gricola
    美国农业部提供的数据库，包

括农业和有关题目。可由BRS,

Lockheed 和 SDC 得到。
A gricultural Inform ation  Sy stem

(AGRIS) 农业情报系统
    粮食和农业组织 (FAO) 支持

下组织的国际农业数据库。

A G R IS   (A gricultural  Inform ation

    System ) 农业情报系统
A l (artificial intelligence) 人工智

    能

A ID S  (Aerospace  Intelligence D ata

    System  of  IBM , US.) 美国国
    际商业机器公司的航天智能数
    据系统

A ID S  (autom ated  inform ation  disse-

    m ination system ) 自动信息传
    播系统

A IR S   (Autom atic  Im age   Retrieval

    System ) 自动图象检索系统
A K W IC  (A uthor and  K ey  W ord  in

    Context) 上下文中的作者和
    关锐字

    计算机化索引的一种形式 (见

KW IC )o
A LA  (A m erican  Library A ssociation)

    美国图书馆协会
ALA  / ISAD 美国图书馆协会的信

    息科学和自动化部

A LA  print train 共国图书馆协
    会印刷系列

    美国图书馆协会拟定的用于机
器可读书目记录的一套标准字符。
A LA S  (A utom ated  Literature Alerting

    System ) 自动文献报答系统
    信息检索系统上下文内提供的

最新情报通报。

A lbert 英国多功能综合远程通信
    机

    英国远程通信中所用的名称，
指把电视电报、用户电报、字处理和
电话功能结合在一起的一种机器。
A LG O L    (A lgorithm ic   Orientated

    Language) 算法语宫(面向算
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